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sig på den underrettede medlemsstats områ- 
de, eller 

b) i andre tilfælde umiddelbart efter, at den bli- 
ver klar over, at den aflyttede person befin- 
der sig på den underrettede medlemsstats 
område. 

3. De oplysninger, som den aflyttende med- 
lemsstat skal meddele den underrettende med- 
lemsstat, omfatter: 
a) en angivelse af den myndighed, der har be- 

ordret aflytningen 
b) en bekræftelse på, at der foreligger en lov- 

mæssig beslutning om aflytning i tilknyt- 
ning til en strafferetlig efterforskning 

c) oplysninger med henblik på identifikation af 
den aflyttede person 

d) en angivelse af den strafbare adfærd, der lig- 
ger til grund for efterforskningen 

e) en angivelse af den forventede varighed af 
aflytningen. 

4. Følgende finder anvendelse, når en med- 
lemsstat underrettes i henhold til stk. 2 og 3: 
a) Når den kompetente myndighed i den under- 

rettede medlemsstat har modtaget de oplys- 
ninger, der er stillet til rådighed efter stk. 3, 
meddeler den snarest, og inden 96 timer, den 
aflyttende medlemsstat, at den 
i) tillader, at aflytningen finder sted eller 

fortsættes. Den underrettede medlemsstat 
kan stille de samme betingelser for at give 
sit samtykke, som den ville stille i en til- 
svarende national sag 

ii) kræver, at aflytningen ikke finder sted el- 
ler afbrydes, såfremt aflytningen ikke vil- 
le være lovlig ifølge den underrettede 
medlemsstats nationale ret, eller der fore- 
ligger en af de grunde, der er anført i arti- 
kel 2 i den europæiske retshjælpskonven- 
tion. Stiller den underrettede medlemsstat 
et sådant krav, skal den give en skriftlig 
begrundelse 

iii)i de tilfælde, der er omhandlet i nr. ii), 
kræver, at allerede eksisterende materiale, 
der er fremkommet, medens den aflyttede 
person befandt sig på dens område, ikke 
anvendes eller kun anvendes på visse 
nærmere angivne betingelser. Den under- 
rettede medlemsstat giver den aflyttende 
medlemsstat en begrundelse for disse be- 
tingelser 

iv)kræver en kort forlængelse, på højst 8 da- 
ge, af den oprindelige frist på 96 timer, 

der skal godkendes af den aflyttende med- 
lemsstat, med henblik på at gennemføre 
interne procedurer i henhold til national 
ret. Den underrettede medlemsstat med- 
deler skriftligt den aflyttende medlems- 
stat, hvilke betingelser i dens nationale ret 
der begrunder den ønskede forlængelse af 
fristen. 

b) Indtil den underrettede medlemsstat har 
truffet en afgørelse, jf. litra a), nr. i) eller ii), 
må den aflyttende medlemsstat 
i) fortsætte aflytningen 
ii) ikke anvende det allerede fremkomme 

materiale, medmindre: 
-  andet er aftalt mellem de berørte med- 

lemsstater, eller 
-  der skal træffes hasteforanstaltninger for 

at afværge en umiddelbar, alvorlig trussel 
mod den offentlige sikkerhed. Den under- 
rettede medlemsstat informeres om en- 
hver sådan anvendelse og gives en be- 
grundelse. 

c) Den underrettede medlemsstat kan anmode 
om en sammenfatning af sagens omstændig- 
heder og om eventuelle supplerende oplys- 
ninger, som den måtte finde nødvendige for 
at kunne afgøre, om aflytningen ville blive 
godkendt i en tilsvarende national sag. En 
sådan anmodning berører ikke anvendelsen 
af litra b), medmindre andet er aftalt mellem 
den underrettede medlemsstat og den aflyt- 
tende medlemsstat. 

d) Medlemsstaterne træffer de nødvendige for- 
anstaltninger til at sikre, at der kan gives et 
svar inden 96 timer. Med henblik herpå ud- 
peger de kontaktpunkter, der skal være be- 
mandet døgnet rundt, og angiver disse punk- 
ter i deres erklæringer i henhold til artikel 
24, stk. 1, litra e). 

5. Den underrettede medlemsstat behandler de 
oplysninger, der stilles til rådighed i henhold til 
stk. 3, fortroligt i overensstemmelse med natio- 
nal ret. 

6. Mener den aflyttende medlemsstat, at de op- 
lysninger, der skal stilles til rådighed i henhold 
til stk. 3, er af særlig følsom karakter, kan den 
overføre dem til den kompetente myndighed 
gennem en særlig myndighed, såfremt dette er 
aftalt bilateralt mellem de berørte medlemssta- 
ter. 

7. Enhver medlemsstat kan samtidig med afgi- 
velsen af den i artikel 27, stk. 2, omhandlede no- 


